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   Transkription von Stadtbucheintrag HDL 1378a
   Ort, Datierung: Haldensleben, um/vor 1378 

   Signatur: Stadtarchiv Haldensleben, Repertorium 9, Stb. III; 68v-69r

  

 

[68v-69r]
 

He(n)nig vischer het ghegheuen / gheseke(n) sine(m) stif kinde vir mark / an sine(m) redeste(n) guͮde
de het hinrik / sin bruͮder vntfangen dem kinde / tuͮ guder hant /1 He(n)nig vischer het ghegheuen /
scethele(n) sine(m) kinde ses mark / an sine(m) redeste(n) guͮde sulue(n) wel=/her woldich sin /
He(n)nig vischer het gheue(n) dar / na hanne(n) siner husvrowe(n) vn(de) / den erue(n) dẏ vo(n) en
beẏde(n) kome(n) / moge(n) al dat he het vn(de) vmber / wi(n)t sulue(n) wel hes woldich sin /1 Alheẏt
willeke(n) scroders sust(er) / het oppat2 oppelate(n) hanse von / seggerde de(n) hof de er ane
stur/ue(n) was vo(n) ghodeke(n) vn(de) willeke(n) / ere(n) bruͮdere(n) alse se en hadde dar / sasse
hadde inne wont /1 Hans vo(n) seggerde het oppelate(n) / junge(n) vricke(n) kiritze iij lot in / sine(m)
houe de mach he weder / kope(n) v(m)me tu mark wa(n) he wel / op dẏ pasche(n) vn(de) sal den tins /
gheue(n) op dẏ sulue(n) tit // Eggert het oppelate(n) olsen / iordens ene brẏde landes binne(n) /
nendorpe alse he se hadde /1 Beteke(n) meysedorpe is ghewol/deghet en kiste vn(de) wat dar / inne is
vor drẏ v(er)ding vo(n) hey/ne(n) coleres weghen /1 Bette beteke(n) meysendorpes / wif het gheue(n)
beteke(n) erem / ma(n)ne al dat er ane sturuen / is vo(n) ere(n) kindere(n) /1 Beteke meẏsendorp het
ghe / gheue(n) bette(n) siner husvrowe(n) / vn(de) de(n) erue(n) dẏ vo(n) en beẏden / kome(n)
moghe(n) al dat he het vn(de) / vmb(er) wint sulue(n) wel hes wol/dich sin /1 Vricke(n) coke is
ghewoldighet / en coghel vor ix v(er)ding vn(de) / virteẏn pe(n)ni(n)ge tuͮ vredepe(n)/ni(n)ge(n) /1

Hans ridder het gheue(n) saffe(n) / siner husvrowe(n) tu mark an / sine(m) redeste(n) gude dar na wat
/ he het scal se tu liken dẏle / ghan mit sine(n) kindere(n) // vcht sin tuͦ cort w(er)t vn(de) ok m(it) /
ere(n) kindere(n) vcht sy er w(er)de(n) /1 willeke endelma(n) het gheghe=/ue(n) grete(n) siner
husvrowen / vn(de) de(n) erue(n) dẏ vo(n) en beẏden / kome(n) moge(n) al dat he het vn(de) / vmber
wi(n)t sulue(n) wel hes / woldich sin /1 Bernt beckers soͮne hebbe(n) / oppelate(n) erer stif muder
vn(de) / ere(n) bruͮdere(n) michele vn(de() ma/ttese vn(de) hanse al dat ene an / ir sturue(n) is vo(n)
ere(m) vader /1 Jorde(n) beuerma(n) het ghesat / vnsen here(n) sine twene houe / dat he wille kome(n)
tuͮ vsen / here(n) binne(n) virteyn nachten / op dat rat hus vn(de) ere(n) wille(n) / make(n) eder rvcht
? eder dar na / in en heghet ding oft he / kynne /
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